Chapter 45

Numerals

45.1 Numerals are adjectives which describe the number or serial order of something.

e.g.

Numerals may be classified as

Definite numerals may be classified as

Definite numerals may be made indefinite by adding a word such as "about"

e.g.

45.2 Cardinals, Ordinals, and Multiplicatives : Learn this table

Number
1

O 0 N N N AW

—_—
— O

—_
\S)

14
15
20
30
40
50
70
100
300
1000

Two students did their homework.

The second student gave a better answer than the first.

Fred came fourth in the race.

On the third day Jesus rose from the dead.

Definite - denoting an exact number, e.g. two

Indefinite - the number is not specified, e.g. some, all, enough, few.

Cardinals - showing how many, e.g.two
Ordinals - showing the order, e.g. second

Multiplicatives - adverbs, showing how many times, e.g. twice

About ten students did their homework.

When Jesus was about twelve (years old) he went to Jerusalem.

Cardinal

€lg o v
dvo

TPEG TP

TEGGAPEC, -0

TEVTE  (indeclinable)
89; (indeclinable)
EMTQ  (indeclinable)
OKT® (indeclinable)
€vvéa, (indeclinable)
O0éKa  (indeclinable)
&voeKa (indeclinable)
dDOEK (indeclinable

or dgK0dVO
JEKATEGTUPES
deKamMEVTE
gikoou(Vv)
TPLIKOVTOQ
TEGGAPAKOVTQ
TEVINKOVTQ
EPdopmkovta
EKOTOV

TPLKOG10L, -01, -0

yilot, -at, -o

or 1 YWAG, -000G

2000
5000

dwoyidot, -at, -o

nevtaxKioyilol, -at, -o

10,000 popiot, -oi, -o

Ordinal

TpOTOC, -1, -0V
dgvtEPOG, -0, -OV
Tpitog, -1, -ov
TETOPTOC, -1, -OV
TEUMTOG, -1, -OV
€KTOG, -1, -0V
gpdopog, -n, -ov
dydo0g, -1, -ov
gvatog, -1, -ov
déKatog, -1, -ov

EvoéKaTog, -1, -0V
dmOEKATOG, -1, -0V
( "ten plus two", indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)
(indeclinable)

Multiplicative
amoé

dic

Tpig
TETPOKIG
TEVTOKIC
e€axkig
EMTOKig

EPdounKovTakic

As you will notice, most of the Cardinals are indeclinable. The main exception is the word for "one" which
we met in Chapter 44.
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45.3 "Two' - dv0
By the time of the New Testament, 000 had lost its case-endings except for the Dative, which had become
dvowv or dvotl (moveable V). There are no separate forms for Masculine, Feminine or Neuter.

45.4 "Three'" - 1peic The Declension of TPELS is as follows

Masc. & Fem. Neuter
Nominative TPELG po
Accusative TPELG po
Genitive POV POV
Dative POV TpIoWV

45.5 "Four' - técoapeg The Declension of TEOCOUPEG is as follows

Masc. & Fem. Neuter
Nominative TECGCOPEG TEGCAP
Accusative TEGCOPOG TEGCOP
Genitive TECCUPOV TECCAPOV
Dative TEGCOPOIV TEGCOPTIV

Classical Greek uses the stem TETTOP- which is the source of English compounds with "tetra".

45.5 "Myriad" - popror, o, - - 10,000 and pvpiog, -0, -0V - countless, thousands
popot, -ot, -o is plural, and is used to denote the number 10,000
popioc, -a, -0V is singular, and is used to denote any great number - beyond counting.

45.6 Cardinals Practice - until you can read and translate easily

1. 0 Ietpog einev 1 Incov, Kvupte, ...
el Behelg, ToMo® MOE TPES CKNVOG,
cot pav, kor Moboel poav

kot ‘Hlg puov.
2. o0de1g duvartal dLGL KVPLOG OGOVAELELV.

3. ko 0te €loPev 10 PProv ta teccapa (oo

Kol ol €lkool teccapeg mpesPutepol Emecav

EVOTIOV TOL GPVIOV.
4. KOl OPUNCEV 1] GYEAN KOTO TOL KPMLVOL
eig mv Balacoav, G O1GYAOL, . .
5. unde mopvevmpev, kabmg TveG aNT®V
EMOPVELGAV, KOL EMEGOV UYL MUEPQ
€IKOCL TPEIS YIMOOES.
6. kot O apBuog avtov €€akoctol eEnkovia EE.

7. ol dg évdeka pobntor mopevovrtal
eig mv ToAiouav.
8. 0 d¢ gimev avtolg, Eig éx tov dmdeka.

9. METOL TOVLTO €100V TECOAPOS AYYEAOULG . . .
KPOTOUVTOG TOVG TECCOPOS GVELOLS TNG YNG.
10. Ovar ovOL OVOL TOVG KOTOUKOLVTOG
EML NG YNG €K TV AOIT®V QOVOV
G GOATYYOG TOV TPLOV AyyEA®V
TOV peAOVTOV cOATICEW.

Peter said to Jesus, "Lord,
if you wish. I will make three tents here,
one for you, and one for Moses,
and one for Elijah. (Matt. 17:4)

No-one is able to serve two masters.
(Matt 6:24)

When he took the book the four creatures
and the twenty four elders fell (down)
before the lamb. (Rev. 5:8)
And the herd rushed down the cliff
into the sea, about two thousand, (Mark 5:13)
Neither let us "porno”, as some of them
"porno-ed", and (there) fell in one day
twenty three thousand. (1 Cor. 10:8)

And his number (is) six hundred and sixty six.
(Rev. 13:18)

The eleven disciples travel
(in)to Galilee.  (see Matt. 28:16)

He said to them, "One of the twelve."
(Mark 14:20)

After this I saw four angels . . . holding the
four winds of the earth. (Rev. 7:1)
Woe, woe, woe to the dwellers
on the earth from the remaining sounds
of the trumpet(s) of the three angels
(of those) about to blow. (Rev. 8:13)
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45.7 Ordinals and Multiplicatives Practice - until you can read and translate easily

1.

abTn €0TV 1) UEYOAN Kol TPMTI EVIOAN.

This is the great and first commandment.
(Matt. 22:38)

2. vmo ‘TovdaimV TEVIOKIG TECCOPUKOVTOL By (the hands of) the Jews I received five
TOPOL LoV é?x(XBOV. times forty (lashes) minus one.(2 Cor. 11:24)
3. ko €€eMBv mepL TpuMV ©pav €ideV And having gone at about the third hour
(’XMLODQ (épyawg). he saw other (workers). (see Matt. 20:3)
4. ol O €EEABmV TEPL KTV KoL Again, having gone at about the sixth and the
EVatny Opov ETOMGCEV OCAVTOG. ninth hour he did similarly. (Matt. 20:5)
5. Kot Otav MvolEev TV oepayda TV And when he opened the seventh seal
EPdounv, €yevero oyn &v T® 0LPAV® there was silence in heaven
OG MU®POV. (for) about a half-hour. (Rev. 8:1)
6. &Y &l 0 TPWOTOG KAl O £05YATOG. I am the first and the last. (Rev. 1:17)
7. Kol O €KTOG AyYEAOG EGOAMIOEYV, And the sixth angel blew (a trumpet),
KOl MKOLGO GOV UV . .. and I heard a (one) a voice,
Aeyovio T® EKT® AyyeEA®, . saying to the sixth angel . (Rev. 9:13-14)
8. 'H ovor 1 devtepa dmmAbev, idov 1 ovan The second woe has gone, behold, the third
N TpUTN EPYETOL TOAYV. woe comes quickly.  (Rev. 11:14)
9. ko O teTAPYOG EEEYEEV TNV QOANV OVTOL  And the fourth (angel) poured out his bowl
£TL TOV ﬁhov. upon the sun. (Rev. 16:8)

10. kor vV O apBpog avtOv puplades Poptod®v  And the number of them was myriads of

Kol YIMOOEG YIMOO®V.

45.8 Fractions
Classical Greek has several ways of expression fractions, but by the time of the New Testament, these are
simplified. Often the neuter of the ordinal is used.

We will meet the word for a half, THGVG, -€10,, -V in the next chapter.

Practice - until you can read and translate easily

1.

2.

3. Ko €v €KEW TN OPQ €YEVETO OCEIGUOG . . .

Kot O OEVTEPOG AYYEAOG ECOATIGEYV, . . .

Kol €YEVETO TO TPUTOV TNG BOAaooNG OiplaL.

Kol Gmebovey TO TPUIOV TV KTIGHOTMV

Tov év 1 Bolaoorn, Ta EYOovVio YuyoG.

KOl TO OEKOTOV TNG TOAEMG EMEGEV.

myriads, and thousands of thousands.
(Rev. 5:11)

And the second angel blew (his trumpet)
and a third of the sea became blood.
(Rev. 9:8)
And a third of the creatures died

of (those) in the sea, (those) having souls.
(Rev. 9:9)

And in that hour there was an earthquake
and a tenth of the city fell. (Rev. 11:13)

4. ovtog yop 0 Melyoedex, . . . (;J Kot dekatnV For this Melchizedek, . . to whom Abraham

amo moviov uepioev APpoopl . . .

5. T0 TETAPTOV TNG YNG. . .

45.9 Numeric Notation in Greek
The earliest numeric notation used by the Greeks had a vertical stroke for "one" of anything. Ancient Athens
used an "acrophonic" system, whereby the first letter of the word for a number was used to represent the

number. In this system

=]

assigned a tithe/tenth of all . . (Heb. 7:1-2)

A quarter (fourth part) of the earth . . (Rev. 6:8)

10 =A (deka), H =100 ( éxatov), X = 1,000 ( ytior), M = 10,000 ( pvpior)

This system seems to have been used mostly for inscriptions, and varied from city to city. Written documents
more often had the names of the numbers written out in full.

During the 5th and 4th centuries BC the letters of the alphabet started to be used for ordering lists, and for the
books of the Iliad and the Odyssey. This system gradually replaced the acrophonic system, and was in
general use by the time of the New Testament. Because the letters of the alphabet were given a definite
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sequential order, they could be used to indicate a numeric value. Digamma (Vau) was still part of the early
alphabet, so its use was continued as a number.

1=A, 2=B, 3=T, 4=A, 5=E, 6=F or ¢ (notsigma), 7=72, 8=H, 9=0, 10=1
The earlier sequences ran into trouble for numbers higher than 26, so the system was refined to allow the
higher numbers

20=K, 30=A, 40=M, 50=N, 60=5, 70=0, 80=1II, 90=Q (koppa), 100 =P (rho)

200=2%, 300=T, 400=Y (upsilon), 500=®, 600=X, 700="¥, 800=CQ, 900 =" (sampi)

45.10 Sentences for reading and translation

1. Kot €Kewol €ioy ol &mL TNV YNV TNV KOANV GTMOPEVIES, OITIVEG GKOLOLGLY
TOV AOYOV KOl TOPUOEYOVTOL KOl KOPTOPOPOLGY £V TPLOKOVTOL

Kot €V €ENKOVTO Kot €V EKOTOV. (Mark 4:20)
2. Kol Moav 0l QAYyOVIES TOVG GPTOVG TEVIOKIGYIAMOL GVOPEGS. (Mark 6:44)
3. OTL Tpelg €l0V Ol HOPTUPOVVTEG. (1 John 5:7)
4. TO TVELUO KOl TO VOMP KoL TO Oipo, Kot ol TPeElS €ig 10 €v  glow. (I John 5:8)
5. "Qomnep yap AvOpOTOGS . . . EKAANGEV TOVG 1010VG OOVAOVG KOl TOPEIMKEV OVTOLG
TOL DTOPYOVTO, ODTOV, Kol () LEV S83MKEV TEVIE TOAAVIQ, @ OF dvO,
® 8¢ év, £KaoTE KOTO TV 1OV Suvauty. ( Matt. 25:14-15)

( TOPEOWKEY = he handed over, &0wkKeV = he gave)
6. Ol €nTO. ACTEPEG AYYEAOL TOV EMTA EKKANGLOV €iowy,
Kol ol Avyviol ol €nta €nta KKANGLOL €iCtv. (Rev. 1:20)
7. kou €EnABov ol €mta dyyelot ol €yoviog TG £mTa WANYOG €K TOVL VAOV. (Rev. 15:6)
8. Ko O meumtog (Qyyelog) €Eexeev TNV QOANV OTOL

émt Tov Bpovov ToL Onpiov. (Rev. 16:10)
9. kot MABev €l €k TV EMTO AYYEA®V TOV EYOVIOV TOG ETTO QLOAOG

Kot EloAncev pet' €uov. (Rev. 17:1)
10. 0 yop TPMOTOG OVPOVOG KOl 1| TPMTN YN ATnAdav. (Rev. 21:1)

45.11 Writing Practice : Write the Greek, while saying aloud (Matt. 5:11-12)

pokaplot €ote Otav OVEWISOOV VUOG Happy are you when(ever) they insult/denounce you

Kot JwEmov Kol EIMOo and persecute (you) and say
OV TOVIPOV KB VU®V YELSOUEVOL every evil thing against you falsely
Evekev €UOV. on account of me.
YOPETE Ko AyoAlacHe, Rejoice and be glad.

45.12 New Testament Passages for reading and translation

Matt. 18:12-13, Luke 12:52, Rev. 4:1-8, Rev. 6:1-17
In your Greek New Testament, read the passages aloud until you can read them without long pauses or
stumbling. Then use the translation helps to translate them.

YEVTTOL there might be, it might happen ( Aorist Subjunctive of yivouou - I become, I am)
movnon (it) is led astray, gets lost, wanders ( Passive of mAavow - I lead astray)
ovyL donoet ; will he not leave ? ( asking a question with the expected answer "yes, certainly")
aopnoet he will leave ( Future of G@inui - I remit, leave)

0 OpN the mountains  ( Plural of T0 0pog, -00G - mountain)

TopeLOELS having gone ( Aorist Participle of mopevopol - Itravel, go, come)

T0 TACVOUEVOV the lost one ( Passive Participle of mAavaw - Ilead astray)

YEVITOL EVPEWV he might happen to find  ( €0pe1v - Aorist Infinitive of 0piok@ - I find)
TETAOVILLEVOLS having been lost ( Perfect Passive Participle of mAovow - I lead astray)
OLLELEPICHEVOL having been divided ( Perfect Passive Participle of otouepi{w - I divide)
NVEQYUEVT having been opened ( Perfect Passive Participle of Gvoiyw - Iopen)
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avafo
deEm
yeveoHa
gysvounv
EKELTO
Koo pevog
Opaoel
toomdt
capoLw
ipig
OUAPOYOVE®

nepePAnpevovg

aoTpomol
AOUTOOEG
KOLOLLEVOL
VoAV
KPLGTOAAD
YEUOVTQ
HOGY®
aeT®
TETOUEVE®
TTEPLYOG
YEUOLGV
GvomTonoLy

t0&ov

€000m

TLPPOG, -1, -0V
oQAEOVOY
peyoAn

HeAog

Cuyov

N Yowi&, -1Kog
dnvapov
Kpov

M adwnong
YA®POG

ATOKTEVOL
&V poppoiy
£0QAYVEVOV
POV peyoAn
£0C TOTE ;

EKOKELS . . EK. .

1N oToAn
Eppebn

VOOV COVTOL
TANpodncty
amoktevvestor

Heyog

come up ! ( Aorist Imperative of Gvofaive - I go/come up)
I will show ( Future of 5811(\/1)/11 - lindicate)
to happen ( Aorist Infinitive of yivouai - I become, I am)

I was ( Aorist Middle of yivouou - I become, I am)

placed, standing ( Imperfect of kewual - 1 lie, stand)

( Present Participle Masculine of kaOnuai - I sit)
sight, appearance ( Dative of 1] OpaOIg, -£0G - sight, vision, appearance)

(a guy) seated

jasper ( Dative of 1} 10OTIS, -100G - jasper)

carnelian ( Dative of t0 O'apcslov - carnelian)

rainbow (7 ipig, 1p100G - rainbow)

emerald ( Dative of 0 OUOPOYOIVOG - emerald green color)

wearing  ( Perfect Participle of Tepifoid@ - I wrap around, put on clothes)
lightning flashes (7] dotpory - lighting)

lamps (1 Aoumog, -adog - lamp, torch)

burning ( Passive Participle of kouw - I set on fire)

(made of) glass ( Feminine of D0AIVOG, -1, -0V, from 1§} VOAOG, -0V - glass)

crystal ( Dative of 0 KpPLOTOALOG - crystal)

full of ( Participle of yeucw - Iam full of [something])

calf ( Dative of 0 poG)0G - calf)

eagle ( Dative of 0 GETOC - eagle)

flying ( Participle of metouon - 1fly)

wings (1 wrepvs, TTEPVYOS - wing)

they are full of  ( pguw - Iam full of [something])

rest (1] QVamovolg, -£wG - rest, stopping, refreshment)
a bow ( 0 ooV - bow, for arrows)

( Aorist Passive of d1owut - 1 give)

fiery red (70 mWOP, TVPOGS - fire)

they will slaughter ( Future, in place of Subjunctive, of 0@l - I slaughter)
great, big ( Feminine of UEYOS, UEYON, UEYOL - great, big)

black (uerag, pelouva, peiav - black)

yoke, weighing scales

(it) was given

a measure of about 1 quart or 1 liter ( about 1 day's ration of grain)
denarius, "penny" (70 Onvaplov - about 1 day's wage for a laborer)
of barley (7 Kp1On - barley - coarser and cheaper than wheat)

do not damage, harm ( Prohibition with 1 + Subjunctive of Goikew - I harm)
green, yellow-green ( YAwpog, -a, -0v - green; hence "chlorine")

( the perception and naming of colors varies from one culture to another)

to kill ( Aorist Infinitive of dmokTelvVew - 1 kill)

(1 poupaio. - sword)

of the ones having been slaughtered ( Perfect Participle of opalw - I slaughter)
with a loud voice

with the sword

how long ?

you avenge (something on someone) ( from ékoikew - Ivindicate)
a long robe, the Latin "stola"

( Aorist Passive of Aeyw - I say)

they should rest ( Future Middle of vomov® - I cause to rest)
(they) should be fulfilled ( Aorist Subjunctive Passive of TAnpow - I fulfill)

to be killed ( Aorist Passive Infinitive of GmoKTeEIV® - I kill)
great, big (ueyag, peyalmn, ueya - great, big)

"it was said"
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0 GOKKOG
TPYVOG, -1, -0V
0 0lvvbog
amexwpiodn
EMooopevov

1N VNnoog, -ov
gxvnOnoav

0 peyloTay, -0vog

ommiouo
TECETE
Kpoyorte
otabnvat

sackcloth
made of hair (from 0 Opi&, tpry1vog - hair)

late or unripe fig

( Aorist Passive of amoywpi{e - Iseparate)

( Passive Participle of éMioo® - 1 roll up)

(it) was separated, parted
being rolled up
island

(they) were moved ( Aorist Passive of Kivew - I move)

(from ueyas, HEYOAN, HEYA - great, big)
caves (70 omnAaLOV - cave)

fall! ( Aorist Imperative of mimtw - I fall)

hide! ( Aorist Imperative of kKpvmT - I hide)

to stand

great man, magnate

45.13 Vocabulary to learn : Learn table 44.2, and these additional words

AyoAMbo
Voo

Ekyém

Kaim
KOPTOPOPED
KWVE®

pepiCo

INTG)
TOPAOEYOLLOL
TOPVEL®
coATi{®

oelm

oyho

cQalm

ayén

dong

Bpovtn
JEKATN
de0oTOTNG
EKOTOVTAPYNG
EKOTOVTOPYOV
10 {@dov

10 Mpiopov

10 BuclaucTplov
KPMUVOS
HLPLAG, 050G
opyn
nopveio
Topv”n
TOpvVog

o O O 3 3 O S~

oun
OKNVN
oLVOOVAOG

o 3 3 3~ O 3 3 33 O

obAmyE, -1yyog

I rejoice greatly, I am extremely joyful

I cease (to do something) ( from dvo. + woOw@® - I cease)
I pour out
I burn

I bear fruit (0 Kapmog - fruit + pepw - Ibear)
I move ( hence "cinema'", "kinetic")

I divide, assign, apportion

I rush

I receive, welcome, accept

I commit (sexually) immoral acts, I am (sexually) immoral, I "porno"
I blow a trumpet

I shake

I am silent, stop talking

I slaughter

herd (of pigs)

Hades, the place of the dead in Greek mythology
thunder

a tenth, a tithe
master, slave-owner
centurion ( Roman officer in charge of 100 soldiers)

centurion ( Roman officer in charge of 100 soldiers)

living creature (from 1 {on - life)
half an hour
altar (from Ovw - I kill, slaughter, sacrifice)
cliff, steep bank

group of 10,000, countless, thousands, myriad

wrath, anger, fury ( hence "orgy" - when one loses control of oneself)
immorality (sexual), unfaithfulness

prostitute

sexually immoral man, dirty old man

trumpet, trumpet blast

silence

tent, booth, shelter

fellow-servant ( o0V - with + 00VAOC - slave, bond-servant)
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( Aorist Passive Infinitive of iotnui - I stand, cause to stand)



TO TOAOVTIOV

N edAn
0 yYMapyog
n xbg, -0dog

AgvuKoG. -1, -0V
popiog, -a, -ov

HoAlov

gumpocev
EVOTIOV
ETAVO
KUKAOOgV
KOKA®

dmcbev
VTOKAT®

ToTE
notE
TAYEMG
Tay0
OCOVTOG

talent - a weight, between 58 - 80 Ibs., as much as a man could carry.
Also, money equivalent to that weight of silver or gold.

bowl
tribune ( Roman officer in charge of 600-1,000 soldiers)

(group of) a thousand

white
thousands, countless

more

in front, before ( as Adverb, or as Preposition with Genitive)

before ( Preposition with Genitive - literally "in the face of")
above, over (used for "on") ( as Adverb, or as Preposition with Genitive)

round about, all around  ( as Adverb, or as Preposition with Genitive)
round about, in a circle
behind, after

under, underneath

( as Adverb, or as Preposition with Genitive)
( as Adverb, or as Preposition with Genitive)
( as Adverb, or as Preposition with Genitive)

once, at one time, when

when ?

quickly

quickly

similarly, likewise, in the same way
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